
PERFECT DOT TRITIUM NIGHT SIGHTS FOR SIG SAUER - SIG P SERIES
40/45 YELLOW FRONT & BLACK SQUARE NOTCH REAR

Extra-Bright & Easy-To-Acquire in ANY Light

Perfect Dot night sights for SIG Sauer P-series pistols from Night Fision use
proven Tritium illumination technology in the front sight with a plus: 30% more
Tritium for a much brighter, easier-to-locate dot! Paired with a plain black rear
sight, the ultra-bright front sight grabs the eye’s attention, encouraging instinctive
"Front Sight Focus," so your eyes stay on the target. The Tritium insert isn’t
surrounded by a painted-on ring, but rather one made of a daylight fluorescing
material that produces optimum visibility in daylight. The Night Fision folks call it
the "Perfect Dot," which provides maximum visibility in both nighttime AND
daylight conditions. When the pressure is on, you’ll locate your SIG’s sights
quickly - and get them on target fast. Variety of front dot colors & rear notch
configurations to choose from (see below) Rugged machined 4140 steel sight
bodies - far stronger than the factory plastic Tough black Nitride finish for
outstanding wear- and corrosion-resistance Tritium vial has extra protection from
knocks & dings Sold as front/rear pairs only Night Fision Perfect Dot night sights
for SIG Sauer P-series pistols are available in two sizes, one to fit in SIGs
chambered in 9mm Luger (9x19mm) / .357 SIG, the other for the .40 S&W / .45
ACP chambered P-series. Options include a choice of Square or U-shaped rear
notch on the plain black rear sight, with a choice of Orange or Yellow outline
around the Tritium front dot. You can fit your SIG with a "Perfect Dot" night sight
configuration that’s perfect for your needs.

Attributes

Name: SIG P SERIES 40/45 YELLOW FRONT & BLACK SQUARE NOTCH REAR
Manufacturer: NIGHT FISION
Product no.: 100029973
Mfr. No.: SIG-176-003-YGZ
Make: Sig Sauer
Sight Color: Yellow/Black
Style: Night Sights
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 810116030477

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Perfect Dot Tritium
Nachtvisiere von Night Fision

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der Perfect Dot Tritium Nachtvisiere für SIG Sauer PSerie Pistolen. Diese
Nachtvisiere wurden entwickelt, um dir eine verbesserte Sichtbarkeit bei Nacht und Tageslichtbedingungen zu
bieten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Nachtvisiere nur auf kompatiblen SIG Sauer PSerie Pistolen installierst.
Verwende die Visierungen nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung bemerkst.
Halte die Visierungen und die Waffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften für den Besitz und die Verwendung von
Waffen in deinem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe die Sichtlinien der Visierungen regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie korrekt ausgerichtet sind.
Verwende keine aggressiven Reinigungsmittel oder Chemikalien, um die Visierungen zu reinigen.
Achte darauf, dass die TritiumGlasEinsätze nicht beschädigt werden, um die Sichtbarkeit nicht zu
beeinträchtigen.
Trage beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Nachtvisiere:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entferne die alten Visierungen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die neuen Perfect Dot Nachtvisiere an der vorgesehenen Stelle ein.
Überprüfe die Ausrichtung der Visierungen und stelle sicher, dass sie fest sitzen.

Nutzung der Nachtvisiere:

Halte die Waffe sicher und stabil, während du zielst.
Nutze das helle Vordersicht für eine bessere Zielerfassung.
Übe regelmäßig, um deine Schießfähigkeiten zu verbessern und den Umgang mit den Visierungen zu
optimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Nachtvisiere gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Glasabfälle.
Stelle sicher, dass die TritiumGlasEinsätze ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu den Perfect Dot Nachtvisieren von Night Fision, konsultiere bitte die
offizielle Website oder wende dich an den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt
wurden. Deine Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for Perfect Dot Tritium Night
Sights for SIG Sauer P Series

Introduction
Thank you for choosing the Perfect Dot Tritium Night Sights for your SIG Sauer P Series pistol. These night sights
are designed to enhance your aiming accuracy in lowlight conditions. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your night sights.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific SIG Sauer P Series model.
Always handle firearms and accessories responsibly and in accordance with local laws.
Keep the night sights and any related tools out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the night sights for any signs of wear or damage.
If you notice any defects or issues, cease use immediately and contact the manufacturer for guidance.
Follow all manufacturer instructions for installation and usage to avoid hazards.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Direct Eye Contact: Do not look directly at the Tritium insert for extended periods. The Tritium
illumination is designed for aiming and should not be viewed directly.
Installation Precautions: Use appropriate tools and follow installation instructions carefully to prevent
damage to the sights or your firearm.
Compatibility Check: Ensure that the sights are compatible with your specific SIG Sauer P Series model to
avoid improper fit and potential hazards during use.
Environmental Considerations: Avoid exposing the night sights to extreme temperatures or harsh
chemicals, as this may affect their performance and longevity.
Training: If you are unfamiliar with using night sights or firearms, seek training from a qualified instructor
before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a sight pusher or
appropriate screwdriver.
Ensure Safety: Before beginning installation, ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Sights: If applicable, carefully remove the existing sights from your SIG Sauer P Series using
the sight pusher or screwdriver.
Install Front Sight:

Align the front sight with the dovetail slot on the slide.
Press or screw the front sight into place until secure.

Install Rear Sight:
Align the rear sight with the dovetail slot on the slide.
Press or screw the rear sight into place until secure.

Final Inspection: Check that both sights are securely installed and properly aligned.

Usage Instructions

Aiming: Use the ultrabright front sight for quick target acquisition in lowlight conditions.
Focus: Practice maintaining "Front Sight Focus" to improve accuracy.
Regular Checks: Periodically check the sights to ensure they remain securely attached and functional.

Disposal Instructions



Dispose of the night sights in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Do not attempt to disassemble the Tritium vial, as it contains radioactive material.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product issues, please refer to the manufacturer’s website or
customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Perfect Dot Tritium Night
Sights. Thank you for prioritizing safety and accuracy in your shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Consumidor
para las Miras Nocturnas Perfect Dot de Night Fision

Introducción
Gracias por elegir las Miras Nocturnas Perfect Dot de Night Fision para tu pistola SIG Sauer. Este producto ha sido
diseñado para mejorar tu precisión y seguridad en condiciones de poca luz. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad y el uso adecuado de las miras nocturnas, asegurando que puedas disfrutar de su
funcionalidad de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones para garantizar un uso seguro de las
miras nocturnas.
Verificación de Peligros: Antes de usar el producto, revisa que no haya daños visibles. Si encuentras algún
defecto, no utilices el producto.
Protección al Consumidor: Si el producto se considera peligroso, se aplicarán procedimientos de retiro
estándar. Mantente informado sobre posibles retiros en el sitio web de Seguridad de la UE.
Compras en Línea: Si compraste este producto en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las
normativas de seguridad de la UE.
Grupos Vulnerables: Ten cuidado en la presencia de niños o personas que puedan no comprender el uso
adecuado del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de que las miras estén instaladas correctamente en tu pistola. Una
instalación incorrecta puede afectar el rendimiento y la seguridad.
Uso Responsivo: Siempre mantén el enfoque en la mira delantera durante el uso. Esto te ayudará a
mantener la atención en el objetivo.
Condiciones de Luz: Aunque las miras están diseñadas para condiciones de poca luz, evita el uso en
ambientes extremadamente oscuros donde la visibilidad sea limitada.
Mantenimiento Regular: Inspecciona las miras regularmente para asegurarte de que no haya daños.
Reemplaza cualquier componente dañado de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira las miras originales de tu pistola SIG Sauer.
Alinea las miras Perfect Dot en las posiciones correspondientes (delantera y trasera).
Asegúrate de que las miras estén firmemente fijadas y alineadas correctamente.
Verifica que no haya movimiento en las miras al manipular la pistola.

Uso:

Adopta una postura de tiro segura y cómoda.
Enfoca la mira delantera en el objetivo, asegurándote de que la mira trasera esté alineada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Practica el uso de las miras en condiciones de luz adecuadas antes de utilizarlo en situaciones de
poca luz.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites las miras nocturnas, deséchalas de manera
responsable.
Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre reciclaje de productos de acero y componentes
electrónicos.
No Desechar en Basura Común: No tires las miras en la basura común. Asegúrate de seguir las pautas de
eliminación adecuadas para productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web de Night Fision o contacta
a tu distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto y el número de serie al hacer tu
consulta.

Gracias por elegir las Miras Nocturnas Perfect Dot de Night Fision. Tu seguridad es nuestra prioridad.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alla Sicurezza del Prodotto: Mire Notturne
Perfect Dot per SIG Sauer

Introduzione
Le mire notturne Perfect Dot di Night Fision sono progettate per garantire una visibilità ottimale in condizioni di
scarsa illuminazione. Queste mire sono compatibili con le pistole della serie P di SIG Sauer e utilizzano tecnologia
Tritium per offrire un punto luminoso e facilmente individuabile. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare le mire solo su armi da fuoco compatibili e secondo le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente le mire per eventuali danni o usura.
Non tentare di modificare o riparare le mire da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.
Tieni le mire e le armi in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione delle mire.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione.
Non esporre le mire a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Evita l'uso delle mire in condizioni di scarsa visibilità se non sei esperto nell'uso di armi da fuoco.
Non utilizzare le mire se noti segni di danneggiamento del vial in Tritium.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e posizionata su una superficie stabile.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, come cacciaviti e chiavi.

Rimozione delle mire esistenti:

Usa un cacciavite appropriato per rimuovere le mire esistenti dalla tua pistola SIG Sauer.
Conserva le viti e i componenti per un uso futuro se necessario.

Installazione delle mire Perfect Dot:

Posiziona la mira anteriore nell'apposito alloggiamento.
Fissa la mira anteriore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben salda.
Ripeti il processo per la mira posteriore, scegliendo tra le configurazioni disponibili.

Controllo finale:

Dopo l'installazione, controlla che entrambe le mire siano allineate correttamente e ben fissate.
Testa la visibilità delle mire in condizioni di luce variabile per assicurarti che funzionino come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le mire notturne Perfect Dot devono essere smaltite in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare le mire nel normale spazzatura; contatta un centro di smaltimento autorizzato.
Verifica se il vial in Tritium è conforme alle normative locali per il suo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web di Night
Fision per ulteriori informazioni.

Conclusione
Le mire notturne Perfect Dot di Night Fision sono un'ottima scelta per migliorare la tua esperienza di tiro in condizioni
di scarsa illuminazione. Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, potrai utilizzare il prodotto in
modo sicuro ed efficace. Ricorda sempre di prestare attenzione e di agire in modo responsabile quando maneggi
armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nocnych Przyrządów
Celowniczych Perfect Dot

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup nocnych przyrządów celowniczych Perfect Dot przeznaczonych do pistoletów SIG Sauer serii
P. Nasze przyrządy celownicze zostały zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić właściwe użytkowanie i
maksymalną ochronę.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem. Nocne przyrządy celownicze Perfect Dot są przeznaczone wyłącznie
do użycia w pistoletach SIG Sauer serii P.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób niepełnoletnich.
Regularnie sprawdzaj przyrządy celownicze pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Jeśli zauważysz jakiekolwiek
uszkodzenia, nie używaj produktu.
Unikaj kontaktu z chemikaliami, które mogą uszkodzić materiał przyrządów celowniczych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt, nawet jeśli uważasz, że jest ona rozładowana.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas korzystania z broni palnej, szczególnie w warunkach słabego
oświetlenia.
Używaj przyrządów celowniczych tylko w bezpiecznym otoczeniu, gdzie masz pewność, że nie ma innych
osób w pobliżu.
Zwracaj szczególną uwagę na zgodność kolorów przyrządów celowniczych z wymaganiami lokalnych
przepisów dotyczących broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zdejmij oryginalne przyrządy celownicze z pistoletu, stosując odpowiednie narzędzia.
Zainstaluj przedni przyrząd celowniczy Perfect Dot, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony.
Zainstaluj tylny przyrząd celowniczy Perfect Dot, upewniając się, że jest stabilny i dobrze przymocowany.
Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie

Skup się na przednim przyrządzie celowniczym podczas celowania, aby zapewnić maksymalną precyzję.
W przypadku problemów z widocznością w nocy, upewnij się, że przyrządy są prawidłowo naładowane i
nieuszkodzone.
Regularnie ćwicz celowanie i strzelanie w różnych warunkach oświetleniowych, aby poprawić swoje
umiejętności.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone przyrządy celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj przyrządów celowniczych do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania nocnych przyrządów celowniczych Perfect
Dot, skonsultuj się z odpowiednimi służbami lub specjalistami zajmującymi się bronią palną.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór nocnych przyrządów celowniczych Perfect
Dot i życzymy udanych i bezpiecznych strzałów!
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Säkerhetsinstruktioner för PERFECT DOT TRITIUM
NIGHT SIGHTS för SIG SAUER

Introduktion
Tack för att du valt Perfect Dot Tritium Night Sights för din SIG Sauer Pserie pistol. Denna produkt är utformad för att
förbättra din sikte under svåra ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra otillbörliga användare.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast siktet med kompatibla SIG Sauer Pserie pistoler.
Kontrollera att Tritiumvialen är intakt och inte skadad innan användning.
Var försiktig vid installation av siktet för att undvika skador på vapnet eller siktet.
Undvik att utsätta siktet för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka dess prestanda.
Använd alltid hörselskydd och skyddsglasögon vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Ta bort det gamla siktet från din SIG Sauer Pserie pistol.
Rengör området där det nya siktet ska installeras.
Placera det nya siktet på rätt plats och se till att det sitter ordentligt.
Använd lämpliga verktyg för att fästa siktet, följ tillverkarens specifikationer för moment.

Användning av siktet:

Sikta alltid mot ett säkert mål och säkerställ att området bakom målet är klart.
Använd det ljusa framsiktet för att fokusera på målet, särskilt i svagt ljus.
Kom ihåg att Tritiumbelysningen kan blekna över tid; kontrollera siktets synlighet regelbundet.

Avfallsanvisningar
Kassera trasiga eller oönskade siktkomponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektronik och farliga material.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av dina Perfect
Dot Tritium Night Sights.


